	الســيــرة الــذاتــيــة

 (C.V)

	الاسم
Name
	عزيز سعيد سلاّم
	Aziz Said Sallam

	معلومات الاتصال
	Contact information

	الهاتف المحمول
	+9720599793669
	Mobile phone

	البريد الالكتروني
	aziz.said.s@gmail.com
	E – Mail

	صندوق البريد
	- - - - - - - - - - - - - - - - - -
	P.O.Box

	الرمز البريدي
	00972
	P.Code

	البيانات الشخصية
	Personal information

	الجنسية
	فلسطيني
	Palestinian
	Nationality

	تاريخ الميلاد
	15/04/1995
	15/04/1995
	Date of birth

	مكان الميلاد
	سوريا - دمشق
	Damascus - Syria
	Place of birth

	رقم الهوية
	400671459
	400671459
	ID No.

	الحالة الاجتماعية
	أعزب
	Single
	Social status

	المؤهل العلمي
	Qualification

	لغة إنجليزية أداب
(الجامعة الإسلامية - غزة)
	English Language and Literature
(IUG)

	تدريب وأعمال
	Works & Trains

	- العمل لدى مجلس العلاقات الدولية في فلسطين كمترجم ومنسق 
  ومصمم.
- العمل كمساعد إداري وموظف إقناع واستقبال، وكذلك 
  العمل كمصمم ومونتير في مؤسسة قدسنا للإنتاج الفني 
  والدراسات والتطوير.
- العمل كمترجم، مصمم، منسق مشاريع، ومدرب في مؤسسة 
  زين للثقافة والفنون.
- العمل كعضو اداري مهم خاصة في شؤون الإقناع والاستقبال في 
  مؤسسة زين للثقافة والفنون.
- ترجمة العديد من الأفلام الوثائقية والأغاني لدى مؤسسة 
  الفكر العربي.
- عمل حر كترجمة العديد من النصوص من العربية إلى 
  الإنجليزية والعكس.
- العمل في مؤسسة رواسي فلسطين للثقافة والفنون 
  كمترجم ومغني.
- تنظيم الكثير من المهرجانات والفعاليات المحلية والغناء فيها باللغة 
  العربية والإنجليزية والتركية.
- العمل في مجموعة أستوديوهات أصايل كمغني ومعلق صوتي.
- العمل كمغني ومشرف ومساعد أستوديوهات للتسجيل 
  الصوتي والإنتاج الفني في مؤسسة قدسنا للإنتاج الفني.
	- Working as translator, coordinator, and designer at 
   Council on International Relations - Palestine.

- Working as a manager assistant, conviction and
   receptionist officer, designer and video editor at 
   Qudsona for Artistic Production & Development.
-  Working as a translator, designer, projects 
   coordinator, trainer, at Zain for Culture and Arts.
-  Working as an important administrative
   member specially in conviction and reception at Zain. 
- Translating many documentary movies, and 
   many songs at Arab Thought Foundation.
- Freelancing such as, translating many texts 
  from Arabic to English and vice versa.
- Working as a translator at Rawasi Palestine 
  for Culture and Arts.
- Organizing many festivals, and singing in many   
   languages such as, Arabic, English, and Turkish.
- Working as a Singer and Voice-Over at Asayel Group.
-  Working as a singer, supervisor, and an assistant to a  
   studio for voice recording and artistic production at  
   Qudsona for Artistic Production & Development.

	- إعداد دورات متنوعة في تأسيس اللغة الإنجليزية في مركز 
  زين للثقافة والفنون.
- تقديم مسرحي ومهرجانات باللغة الإنجليزية في فعاليات 
  متنوعة.
	- Presenting many constituent courses in English 
   Language at Zain Foundation for Culture and Arts.
- Theatrical presentation at many festivals in English 
   Language.

	الخبرات العملية
	Practical Experiences

	- الخبرات الكبيرة في مجال تصميم الصور والمونتاج الإحترافي.

- الغناء بلغات مختلفة، وتقليد بعض الأصوات، وإسقاط 
  صوت في كثير من البرامج، والتقديم الإذاعي والإخباري.
- الكتابة باللغتين (العربية والإنجليزية)، والتأليف.
- المعرفة الواسعة في مجال الحاسوب من تصاميم وبرامج 
  كتابة كالوورد والباوربوينت وغيرها، وبرامج الصوت، 
  والخبرة في مجال تطوير وإدارة مواقع الويب وصفحات 
  الإنترنت.
- القدرة على التعامل مع ضغوط العمل، والتعامل مع الزبائن بشكل 
  لبق جداً والمعرفة الواسعة في الإقناع وجذب الجمهور.
- والعديد من المواهب.
	- Large experiences in photos designing, and 
  professional videos editing.
- Singing in different languages, imitating some 
  voices, using voices at programs, and 
  presenting radio and news.
- Writing in Arabic and English and composing.
- Large experiences in computer from designing,
  Word and PowerPoint programs, sound 
  programs, developing and managing websites
  and Internet pages.
- The ability to handle working stresses, dealing with 
  customers in a very diplomacy and felicity manner, 
  and the extensive knowledge in persuasion and 
  attracting the people.

- There are many talents 

	شهادات الخبرة
	Experience Certificates

	- شهادة خبرة معتمدة من شركة جوجل في التسويق الرقمي.
- شهادة إتمام دورة مقدمة في الاتصال والعلاقات العامة.
- شهادة إتمام دورة مقدمة في إدارة المشاريع.
- شهادة في مهارات الإدارة والقيادة من مركز التنمية البشرية التابع 
  لمؤسسة إبداع للأبحاث والدراسات والتدريب.
- شهادة في مجال التواصل الدولي والعلاقات العامة والإعلام.
- شهادة خبرة معتمدة من مركز ريادة للتطوير في مجال العلاقات 
  العامة والعلاقات اللوجستية.
- شهادة في مجال التسويق الالكتروني والتسويق عبر الهاتف لدى 
  الشركة المتحدة للأوراق المالية.
	-  Certificate of experience certified by Google in 
   Digital Marketing.
-  Certificate in communication and Public Relations.
-  Certificate of experience in Project Coordination.
-  Certificate in Management and Leadership Skills from 
   Ebda Foundation for Research, Studies and Training.
-  Certificate in international communication, public 
   relations, and media.
-  Certificate of experience from Reiada Development 
   Center in the public relations and logistics relations.
-  Certificate in Digital Marketing and Mobile 
   Marketing at United Securities Company.

	الصفات الشخصية
	Personal Qualities

	- حسن الوجه، حسن المظهر، صاحب ابتسامة متلاصقة.
- النشاط والحركة والحيوية في العمل والحياة بشكل عام.
- صاحب جو لطيف جداً، ولا أحب الملل وأحاول دائماً أن أتجنب 
  الوقوع في الملل.
- متفائل بطريقة عقلانية وكبيرة جداً وبعيد كل البعد عن التشاؤوم
  والإحباط وما شابه.
- الإلتزام بالمواعيد والأوقات والتعاملات في مختلف المجالات.
- القدرة على التعامل مع ضغوط العمل، والتعامل مع الآخرين 
  بشكل لبق جداً والمعرفة الواسعة في الإقناع وجذب الجمهور.
	- Handsome face, good looking, with a neighboring 
  smile.

- Activity and vitality in work and life in general.

- I have a very nice atmosphere, I do not like boredom, 
  and I always try to avoid getting bored.

- Optimistic in a very large and rational way, and far 
  from pessimism, frustration, and so on.

- Committed to deadlines, working hours, and deals in 
  various fields.
- The ability to handle working stresses, dealing with 
  others in a very diplomacy and felicity manner, and the   extensive knowledge in persuasion and attracting 

  people.


